
Ужин, тот же вечер

Гарри ел жареную курицу рядом с Дафной и ее подругой Трейси. Он не пересел на место, где
они сидели, или что-то в этом роде. Дафна считала, что теперь, когда она проходит у него
обучение, они должны есть вместе, по крайней мере, так думал Гарри. Честно говоря, кто мог
знать наверняка, о чем думают женщины? Гарри не мог не радоваться тому, что Дамблдор
попался в его маленькую ловушку. Предположительно, потому что он чувствовал, что у него не
было выбора в этом вопросе. Он уже предчувствовал возвращение старика в замок. Он смотрел,
как тот произносит речь о победе Слизерина. Затем он с размаху наградил Артура и его друзей
500 очками за то, что они бесстрашно защищали замок от всех врагов. Гарри насмешливо
хмыкнул. Судя по тому, что он слышал, Артур не так уж хорошо справлялся с Тёмным Лордом
и его слугой. Только благодаря собственной неадекватности Квирелла он вообще выжил. Он
увидел, как его товарищ по Слизерину застонал от поражения, которое потерпел не менее
гриффиндорец. Он не мог понять, почему его это так волнует. Эти очки ничего не давали,
кроме временного трофея, которым можно было любоваться в течение одного дня. Они были
настолько слепы к тому факту, что выглядели как хорошо обученные овцы. Все они были
рабами своих взглядов, и это делало их такими слабыми. Гарри перестал обращать на них
внимание и просто потягивал свой сок.

"Что-то случилось, Вулф?" вежливо спросила Дафна.

"Нет, на самом деле я бы сказал, что это лучший день за весь год моего пребывания здесь".
сказал Гарри, продолжая потягивать свой напиток. Дафна посмотрела на него.

"О? И почему же?" спросила она слегка заинтересованно.

"Тебе не о чем беспокоиться. Просто приятная деловая сделка. Но хватит о бизнесе. Давайте
поговорим о вас. Вы, должно быть, рады вернуться домой впервые после смерти ОН". сказал
Гарри, переводя разговор на Дафну. Дафна и сама смогла скрыть легкую улыбку, которая
появилась на ее губах.

"Да. Не знаю, говорила ли я тебе, но он бил не только меня. Он также бил мою мать. Судя по
нашим письмам, она рада, что его больше нет". сказала Дафна, откусывая кусок курицы.

"А как же твоя младшая сестра?" спросил Гарри.

"Он никогда ее не бил. Мы с мамой старались не мешать ему, если он пытался это сделать. Мы
не могли допустить, чтобы он к ней прикоснулся". сказала Дафна, с грустью глядя на плохие
воспоминания. Гарри кивнул в ответ.

"Очень благородно с вашей стороны пожертвовать собой ради того, кого вы считаете своей
семьей. Это то, что я могу уважать". сказал Гарри. Как только он закончил, Дамблдор встал и
объявил, что пора спать. Все студенты встали и разошлись по своим комнатам.



"Увидимся утром. У меня есть кое-какие дела". сказал Гарри Дафне. Дафна кивнула и пошла
дальше, а Гарри направился по другому коридору. Он направился прямо в кабинет директора.
Горгулья не дала ему и слова сказать, прежде чем убраться с дороги. Гарри поднялся по
лестнице и открыл дверь. Он увидел директора вместе со Снейпом и МакГонагалл.

"Добрый вечер, директор. Я не знал, что у нас тоже будет гость". сказал Гарри, продолжая
приближаться. Дамблдор слегка кивнул ему.

"Они здесь просто для того, чтобы выступить в качестве свидетелей договора и убедиться, что
обе стороны передают оговоренные предметы или информацию". Дамблдор сказал Гарри,
чтобы тот не волновался.

"Боже мой. Можно подумать, что вы не доверяете мне в том, что я выполню свою часть сделки.
Ну, неважно. Вот контракт. Давайте закончим с этим". Гарри стал серьезным, достал контракт
и протянул его Дамблдору. Дамблдор кивнул, просмотрел договор и подтвердил, что если он
отдаст Гарри книги, то Гарри сразу же после получения оплаты сообщит ему местонахождение
камня. Он подписал договор и магически скрепил себя с ним, после чего передал его обратно
Гарри. Гарри взял перо и поставил свою подпись.

"Хорошо. Вот книги, которые вы просили". сказал Дамблдор, доставая три очень старые на вид
книги. Гарри открыл каждую из них, чтобы проверить, что находится внутри. Открыв, он
кивнул в ответ, показывая, что получил то, что хотел.

"Хорошо, вы получили свои книги. Теперь, пожалуйста, скажите нам, где находится камень".
Дамблдор сказал это без своего обычного дедушкиного обаяния.

"Конечно. Как только ваши лакеи уйдут, я скажу вам именно то, что вы хотите знать". Гарри
ждал. Снейп и МакГонагалл переглянулись, прежде чем Дамблдор поднял руку, показывая,
чтобы они замолчали.

"Северус, Минерва, пожалуйста, оставьте нас". Дамблдор сказал, задаваясь вопросом, что
задумал Гарри. Они оба ушли, но не выглядели счастливыми от этого.

"Теперь о расположении камня Гарри". Дамблдор надавил.

"Конечно, Дамблдор. Теперь не нужно так сильно давить. Камень находится в моем правом
кармане". Гарри сказал, скрестив ноги и ожидая, пока Дамблдор отойдет от шока.

"Гарри, сейчас не время для шуток. Каждое мгновение, которое ты теряешь, Волдеморт может
вернуть себя к жизни". сказал Дамблдор, пытаясь убедить мальчика в необходимости срочных
действий. Гарри просто потянулся в карман и достал оттуда красный камень. Как только он
увидел камень, сознание Дамблдора помутилось.



"Не понимаю, почему ты всё время вспоминаешь Волдеморта и говоришь, что камень у него".
Гарри положил руку на подлокотник и продолжил демонстрировать камень.

"Но... как... когда?" заикнулся Дамблдор.

"Он у меня со второго дня семестра. Как только закончился наш разговор, я отправился за
ним. Также я уничтожил множество ваших ловушек. Это очень раздражало, особенно Снейпа.

"Она была у вас всё это время... Вы обманули меня, заставив думать, что она у Волдеморта,
чтобы я иррационально согласился почти на любое ваше требование". Дамблдор сказал, глядя
на Гарри так, словно из его глаз только что ушёл туман.

" Дорогой Дамблдор, какое у вас буйное воображение. Как я мог спланировать такой сценарий,
который идеально сработал в мою пользу. В обычной ситуации я бы просто сказал вам, что это
было, и оставил себе, но мне это не нужно". Гарри бросил маленький камень на стол
Дамблдора.

"Спасибо за эти книги, директор. Без них я не смогу продолжить обучение. А в следующем
семестре я, пожалуй, познакомлю вас со своей змеей". сказал Гарри ошарашенному
Дамблдору. Он собрал свои вещи и направился к выходу.

"Хорошего вам лета". сказал он, выходя из кабинета.
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